
1.  
PL: 
 
Odkręć nakrętkę z kanistra, wyjmij żółty lejek i zdejmij z niego uszczelkę. 

EN: 

Unscrew the cap/nut from the canister, take out the yellow funnel and remove the gasket. 

DE: 

Schrauben Sie den Deckel vom Kanister ab, nehmen Sie den gelben Trichter heraus und enƞernen Sie 

die Dichtung. 
 

 
 
2.  
PL: 
Odkręć białą tulejkę od kranika. Wykręć ją z szarego kolanka. Załóż uszczelkę na białą tulejkę 
 
EN: 
Unscrew the white sleeve from the tap. Unscrew it from the gray elbow. Put the gasket on  
 
DE: 
Schrauben Sie die weiße Hülse vom Wasserhahn ab. Schrauben Sie sie vom grauen  
Winkelstück ab. Legen Sie die Dichtung auf die weiße Hülse 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



3.  

PL: 

Owiń gwint nicią uszczelniającą lub teflonem, od strony gwintu załóż nakrętkę kanistra i przykręć szare 
kolanko. Czasami wygodniej jest tulejkę z nakrętką zamocować w kanistrze i wtedy dopiero wkręcić 
kolanko – przykręcenie do kanistra ogranicza obracanie się tulejki i jest łatwiej wkręcić. 

 

EN: 

Wrap the thread with sealing thread or Teflon, install the canister cap/nut on the thread side and screw 
on the gray elbow. SomeƟmes it is more convenient to aƩach the sleeve with a cup/nut to the canister 
and then screw in the elbow - screwing it to the canister limits the sleeve's rotaƟon and is easier to 
screw in. 

 

DE: 

Umwickeln Sie das Gewinde mit Dichtungsfaden oder Teflon, monƟeren Sie die Kanisterkappe/MuƩer 
auf der Gewindeseite und schrauben Sie das graue Winkelstück auf. Manchmal ist es bequemer, die 
Hülse mit einem Becher/einer MuƩer am Kanister zu befesƟgen und dann das Winkelstück 
einzuschrauben – das Anschrauben am Kanister begrenzt die Drehung der Hülse und lässt sich leichter 
einschrauben. 

 
 
 
 
 
 
 
 
4.  

PL: 

Kranik już ma założoną rurkę odpowietrzającą i jest wkręcony w szary element. Jeżeli chesz przekręcić 
kranik to nie używaj do tego żadnych narzędzi. Wsuń rurkę do kanistra tak by po zamontowaniu kanistra 
znajdowała się w jego najwyższym punkcie. 

EN: 
The tap already has a vent tube aƩached and is screwed into the grey element. If you want to turn the 
tap, do not use any tools. Insert the tube into the canister so that aŌer the canister is mounted, it is at 
its highest point. 
 
DE: 
Der Hahn ist bereits mit einem EntlüŌungsrohr versehen und wird in das graue Element eingeschraubt. 
Zum Drehen des Hahns verwenden Sie kein Werkzeug. Führen Sie das Rohr so in den Kanister ein, dass 
es nach der Kanistermontage am höchsten Punkt steht.Seite befindet  
 



 


